
Hvad bruges den til? 

LATITUDE kommunikatoren er beregnet til at indsamle 
oplysninger fra din implanterede enhed. Din kommunikator 
sender derefter disse data til hjemmesiden for klinikpersonale, 
hvor det medicinske team har adgang til dem som en hjælp til 
at administrere din igangværende behandling.

 Dette er ikke et medicinsk nødbehandlingssystem. 

Hvordan fungerer den? 

Når din kommunikator er konfigureret (vend guiden om for 
at se konfigurationstrinnene), kontrollerer den din enhed 
med jævne mellemrum ud fra en tidsplan, der er fastlagt af 
klinikken. Nogle gange sker dette automatisk, og andre gange 
skal kommunikatoren have din hjælp til dette. Tryk blot på 
den blinkende hjerteknap, når den blinker, for at få hjælp til 
at fuldføre kontrollen af enheden.

Vend guiden om for at se installationstrinnene.

Nyttige oplysninger om LATITUDE-kommunikatorenNyttige oplysninger om LATITUDE-kommunikatoren

Hvis du ser følgende... Betyder det, at... Gør dette...

Kommunikatoren har brug for hjælp med at 
fuldføre den planlagte enhedskontrol 
 
Bemærk: Dette indikerer ikke et problem med 
din implanterede enhed.

Tryk på hjerteknappen. 

Bliv ved siden af 
kommunikatoren, indtil 
alle lyssignalerne er som 
vist i den næste række.

Der er sendt data fra din implanterede enhed 
til hjemmesiden for klinikpersonale.

Der kræves ingen yderligere 
handlinger.

Der er et potentielt problem, som din læge 
skal tage sig af. Ring til din læge.

ELLER

En gul lampe eller et gult ikon for opkald til 
læge betyder, at din kommunikator har et 
problem med at oprette forbindelse eller 
ikke fungerer korrekt.

Se den relevante fejl 
i fejlfindingsafsnittet 
i patienthåndbogen.

OR

Hvad betyder disse lyssignaler?Hvor skal du placere din kommunikator? 

• Inden for en afstand på 3 meter (10 fod) fra din seng, 
eller hvor du sover. Hvis dette ikke er muligt, skal du 
placere din kommunikator et sted, hvor du befinder 
dig en stor del af tiden hver dag.

• Mindst 30 cm (12 in) fra fjernsyn, video- og dvd-
afspillere, pc'er, modemmer, routere, mikroovne 
og andet elektronisk udstyr.

• Et sted, hvor du kan sidde komfortabelt og se forsiden 
af kommunikatoren. 

• Afhængigt af den anvendte forbindelse:

• Mobil: Et sted, hvor der er et godt mobilsignal.

• Internet: I nærheden af, men mindst 1 meter (3 fod) 
fra internetmodemmet eller -routeren.

Læs dette, før du installerer.

VEJLEDNING TIL HURTIG START

LATITUDE™ kommunikator

Blinkende 
hjerteknap

OR
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Vend vejledningen om for at få nyttige 
oplysninger.

Har du brug for mere hjælp?
Hvis du ser en gul lampe eller et gult ikon for 
opkald til læge (som vist på den anden side af 
denne vejledning), skal du se den relevante fejl 
i fejlfindingsafsnittet i patienthåndbogen.

Du kan få mere hjælp ved at kontakte din læge 
eller ringe til LATITUDE support på det nummer, 
der er angivet for dit land i patienthåndbogen. 

?

Lad altid din kommunikator være 
sat i stikkontakten.

Dermed kan din kommunikator 
kontrollere din implanterede enhed 
på de tidspunkter, som din læge har 
planlagt.  

9

Hvis indikatorerne er tændt som vist 
ovenfor, er installationen færdig! Lysene 
slukkes automatisk efter 2 minutter.

Gennemført!8

7

Hvis hjerteknappen blinker igen, skal 
du trykke på den igen.

6

Afsender data

Indsamler data fra 
din implanterede 
enhed

Dette kan tage flere minutter.
Vent, mens dataene sendes.

Tryk på den blinkende hjerteknap 
på LATITUDE kommunikatoren for 
at starte konfigurationsprocessen.

5

Der kan være en softwareopdatering 
i gang. Vent nogle minutter, indtil 
hjerteknappen blinker igen, og tryk 
derefter på den igen. Dette kan 
forekomme flere gange. Tryk på 
hjerteknappen, hver gang den blinker.

Vent på softwareopdateringen.

Lad altid den 
anvendte forbindelse 
være tilsluttet 
kommunikatoren.

Dermed kan 
kommunikatoren 
sende de data, der 
er indsamlet fra din 
implanterede enhed, 
til hjemmesiden 
for klinikpersonale, 
hvor din læge har 
adgang til dem. 

* Internetrouter eller -modem

*

eller B. Internetforbindelse ved hjælp af en USB Ethernet-adapter 

A. Mobilnetværksforbindelse, ved hjælp af en mobil USB-adapter

Forbind kablerne til din foretrukne forbindelse (A eller B).

Identificer den forbindelsesmetode, du 
vil anvende til at oprette forbindelse til 
hjemmesiden for klinikpersonale: 

A. Mobil eller
B. Internet

Forbind derefter kablerne for den valgte 
metode som vist. 

Se patienthåndbogen for at få flere 
oplysninger.

Tilslut lysnetledningen.

Tjek de hvide kontakter nummereret 1-8 i 
bunden af kommunikatoren. Hvis de stemmer 
overens med de kontaktindstillinger, der 
er vist herover, er der ikke brug for nogen 
handling. Hvis de ikke stemmer overens, skal 
du skubbe dem op eller ned for at indstille 
dem som vist.

*6290*
TM

Bekræft kontaktindstillingerne.

BEMÆRKNING: BEMÆRKNING: Denne vejledning til Denne vejledning til 
hurtig start indeholder kun vejledninger hurtig start indeholder kun vejledninger 
i kontaktindstilling og konfiguration i kontaktindstilling og konfiguration 
for mobile forbindelser eller for mobile forbindelser eller 
internetforbindelser. Hvis du bruger en internetforbindelser. Hvis du bruger en 
almindelig telefonforbindelse, kan du se almindelig telefonforbindelse, kan du se 
disse oplysninger i patienthåndbogen.disse oplysninger i patienthåndbogen.
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